
3745 S. Paulina St. Chicago, IL 60609 • (773) 523-3917  • blessedsacrament@bspchicago.org  

Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

March  17, 2024 

FIFTH SUNDAY OF LENT  

 

Mass Schedule | Horario de Misas 

Monday 8:30 am  Lunes Bilingual 

Tuesday 8:30 am Martes Español  

Wednesday 8:30 am Miércoles Bilingual  

Thursday 8:30 am Jueves Español  

Friday 8:30 a.m. Viernes Bilingual  
 

Saturday | Sabado 

4:00 pm English 

6:00 pm Español  
 

Sunday | Domingo 

9:00 am English 

11:00 am Español 

1:00 pm Español 
 

Holy Hour | Hora santa 

Thursday 7:00 p.m. Jueves Español  
 

Confessions | Confesiones 

Thursday 7:00 pm Jueves  

Saturday 3:00 pm Sabado  
 

Office Schedule | Horario de Oficina 

Monday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Lunes  

Wednesday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Miércoles 

Thursday 12:00 p.m. - 7:00 pm  Jueves   

Friday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Viernes  
 

Office Closed  | Oficina Cerrada 

Tuesday, Saturday, Sunday 

Martes, Sábado y Domingo 
 

Follow us | Siguenos  

@blessedsacramentchicago   
 

www.bspchicago.org 
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PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL 

 
Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor  

(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Fr. Deogratias Mbonyumugenzi, Resident Priest 
 

Francisco & Olivia Medina, Deacon Couple 
 

Ms. Lucrecia Garcia, Coordinator Religious Education  
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 

 
Mrs. Angelica Uribe, Coordinator of Youth Ministry 

(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org 
 

Mr. Roberto Medina, Operations Director  
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org 

 
Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistant  

(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 
 

Ms. Pricella Rodriguez, Receptionist  
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org 

 
Ms.Tais Martinez, Media Coordinator 

tmartinez@bspchicago.org 

Mass Intentions for the Week 

 Saturday, March 16, 2024 
Vigil Masses: Fifth Sunday of Lent 

4 pm †JoAnn Sourek 
          †Alma Berta Ramirez 
          †Lottie Mikrut 
          †Alejandrino Mireles 
6 pm  †Maria Alvarez 
          †Patricia De Pirita 
 

Sunday, March 17, 2024 
Fifth  Sunday of Lent 

9 am   Community Mass 
11 am  †Jose Jesus Moreno 
            †Julian Martinez 
            †Ramon & †Juana Becerra 
            †Patricia De Pirita 
            †Patricia Benites (2°  Aniv.) 
            †Paulino Hernandez 
            †Luisa Lopez 
            †Alejandrino Mireles 
            †Yolanda Cortez 
            Cumpleaños: Estefania Cortez 
1 pm   †Elvira Negrete 
           †Francisco Flores (3°  Aniv.) 
2:30 pm Quinceañera Liturgy: Sara Estela Castillo 

 
Monday, March 18, 2024 
St. Cyril of Jerusalem 

8:30 am †Emma Jean Bara 
              †Patricia De Pirita                              
               

Tuesday, March 19, 2024 
St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin Mary 

8:30 am †Joseph Marszalek 
              †Joseph Pacana 
              †Patricia De Pirita 
              †Daniel Mulcahy (5th Ann.) 
              Cumpleaños: Jose Negrete 
 

Wednesday, March 20, 2024 
8:30 am †Juliann Chitwood 
              †Patricia De Pirita 

 
Thursday, March 21, 2024 

8:30 am †Patricia De Pirita 
  

   Friday, March 22, 2024 
8:30 am †Jean Bara 
12 pm    Stations of the Cross 
 7 pm     Via Crucis 
                

Saturday, March 23, 2024 
Vigil Masses: Palm Sunday of the Passion of the Lord 

4 pm †Florence Kapanowski  
          †Ynocencio & †Amparo Diaz           
6 pm  †Mauro Alvarez 
          †Eusevia Flores 
 

Sunday, March 24, 2024 
Palm Sunday of the Passion of the Lord 

9 am    †Anne Gestautas Kaminski 
            †Lottie Mikrut 
            †Jean Bara 
            †Maurilio Valentin Rosario 
            †Jean Bara 
            †Mark Wzorek (12th  Ann.) 
            †Kenneth D. Johnson (11th Ann.) 
11 am  †Yolanda Arroyo 
            †Victorio y †Juana Macias 
            †Jose Jesus Moreno 
            †Marcos Diaz 
1 pm    Vocaciones Sacerdotales 

Stations of the Cross  
on Fridays of Lent 

 
Via Crucis los Viernes de Cuaresma 

 
12 Noon (English) 

7 PM (Spanish) 

                   March                                                                                                        
       9 am Community Mass 

 
  For the Living 

Birthday: Joe Pletsch 
        
         For the Deceased 
†Steve & †Jeannette 
Adamczyk 
†Anthony, †Josephine, & 
†Sam Amedeo 
†Matthew & †Alma Baca 
†Dr. James & †Mrs. Stella 
Bara  
†Mae Brown 
†Ed “Duke” & †Charlie Bryk  
†Victoria Kasprowicz Bujas 
†Ted Byczek & †Ed Topolski 
†Marie & †Patrice Clifford 
†Ken Csuk 
†Walter Joseph Dwyer 
†Al & †Helen Fishleigh 
†Bernie Foreman 
†James E. & †Arlene 
 Foreman 
†Robert & †Joan Foreman 
†Lottie Frederick 
†Eva Gasior                    
†Bill & †Adeline Gonerka 
†Mary Rose Gula 
†Frederick & †Kenneth  
Johnson 
†Gene Kasprowicz 

†Joseph &†Katherine  
Kisielowski & Family 
†Stan Kisielowski 
†Sophie, †Stanley, & †Dan 
Kluk Sr. 
†Charles & †Evelyn Kmiecik 
†Ted & †Mildred Kmiecik 
†George & †Anna Lazar 
Families  
†Walter, †Ann, &†Barbara 
Lechowicz 
†Joan Kasprowicz Marsh 
†Joseph & †Joanne 
 Marszalek  
†John & †Lottie Mikrut 
†Helen Paluch 
†Dolores & †Jim Pender 
†Jose Rivera 
†Rev. Robert  Roll 
†Wojciech & †Agatha Ryba 
& Family 
†John & †Virginia Rzasa 
†Ray & †Sophie Serva 
†Ed Skicki 
†Casimir & †Pauline 
Skrzynecki 
†Walenty & †Mary Snuzik & 
Family  
†Janice Wallis 
†Chester & †Florence Wilk 
†Valeria, †Anna, & †John 
Wilk 
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An Invitation to the Good Friday Outdoor Stations of the Cross 
   

 On Good Friday, March 29th, beginning at 9 a.m. in the front of Church,  the Teen Group of 
Blessed Sacrament Parish invites everyone to be a part of the outdoor Stations of the Cross 
through the neighborhood.  The Stations of the Cross follow the path of Jesus from his condemna-
tion to his death.  As we walk through the neighborhood, we can meditate on each station, reca-
lling the suffering and love of Jesus for all humanity. 
 The Teens have diligently worked to portray the scenes of the Passion of Christ.  Let us co-
me together with our teens, walking with Jesus as His companions on His way to the Cross.  This 
is the path that we will follow: 
 

Una invitación al viacrucis al aire libre del Viernes Santo 

  

 El Viernes Santo, 29 de marzo, a partir de las 9 a.m. en el frente de la Iglesia, el Grupo de 
Adolescentes de la Parroquia Blessed Sacrament invita a todos a ser parte del Viacrucis al aire 
libre por el vecindario. El Vía Crucis sigue el camino de Jesús desde su condena hasta su muerte. 
Mientras caminamos por el barrio, podemos meditar en cada estación, recordando el sufrimiento y 
el amor de Jesús por toda la humanidad. 
 Los Teens han trabajado diligentemente para retratar las escenas de la Pasión de Cristo. 
Unámonos con nuestros adolescentes, caminando con Jesús como sus compañeros en Su ca-
mino a la Cruz. Este es el camino que seguiremos: 



Monday, February 26 
         Christian Cervantas, Ticket 0494, $25. 
Tuesday, February 27 
         Colin Kay, Ticket 3157, $25. 
Wednesday, February 28 
         Terry O’Brien, Ticket 4346, $25. 
Thursday, February 29 
        Laverne Hassen, Ticket 1811, $25. 
Friday, March 1 
       Jay Cordozo, Ticket 2124, $25. 
Saturday, March 2 
        Deborah Cuellar, Ticket 0617, $50.  
Sunday, March 3                                               
        Roy & Sue Pletsch, Ticket 4071, $100.  
         
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live 
each Wednesday at 11:00 am for the Winner-A-Day 2023 
Drawing! 
 

¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:00 am para el sorteo de Ganador Al 
Día! 

Winner-A-Day 2024 Ganador Al Día  

 

The Sanctuary Candle Burns from  
March 17 - 23, 2024 

 

 In Loving Memory of 
Anne Gestautas 

Kaminski  
 

Please pray for this intention. 

Adoration Chapel 
 

Week of 
March 17 - 23, 2024 

 
In Loving Memory of 
Alejandrino Mireles 

 
(Please pray for this intention) 

Sunday Collection 
 

March 9 & 10, 2024 
 

Envelopes $           3,191    Sobres 
 

Loose  $              708    Suelto 
 

Online Collec. $              132   Colecta en linea 
 

Children Collec. $             134    Colecta de Niños 
 

 
Total $ 4,165 

 
 

  

Food Pantry $              120     Despensa de alimentos  
 

Building Fund $              239   Fundo de Edifico 
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PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS  
For the sick |  Por Los Enfermos : 

 

Paul Setlak, Frank Gliva, Charles Heppner, 
Fabiola Salgado,  Lazaro Alvarado,  
Rose LoCoco,  Rose Kisielowski,  

Mary Lou Parks, Jack Chodor, Bruce Leone , 
Kelly Bonomo, Mary Danielson 

 
Flower Offerings for  
March 17 –  23, 2024 

                      
                     St. John Paul II 

In Loving Memory of 
Bill Gonerka, Sr. 

 
St. John XXIII  

In Loving Memory of 
Vincent T. Stafford  

 
Please pray for these intentions 

 

Easter Flower Offering Envelope 
 The Easter Flower Offering envelope found in your packets is 
used to purchase flowers for Palm Sunday, Holy Thursday, Easter, and the 
Easter Season.    Last year, the money collected in the Easter Flower Offer-
ing covered only 30% of the total flower bill.  If you can help by increasing 
your Easter Flower offering, it would be greatly appreciated.  We are grateful 
to all who respond to this collection. 
 
Sobre de ofrenda de flores de Pascua 
  El sobre de Ofrenda de Flores de Pascua que se encuentra en 
sus paquetes se utiliza para comprar flores para el Domingo de Ramos, el 
Jueves Santo, la Pascua y la Temporada de Pascua. El año pasado, el 
dinero recaudado en la Ofrenda de Flores de Pascua cubrió sólo el 30% del 
total de la factura de flores. Si puede ayudar aumentando su ofrenda de 
Flores de Pascua, se lo agradecería mucho. Agradecemos a todos los que 
responden a esta colección.  

 

Eternal rest grant unto him, O Lord, and let perpetual light 
shine upon him..  May his soul and the souls of all the faithful 
departed, through the mercy of God, rest in peace. Amen.
   
        Oración por el eterno descanso Señor, ten piedad de su 
alma y concédele el descanso eterno. Brille para el la luz per-
petua. Descansen en paz. Amén.    

In Loving Memory: 
En Memoria Amorosa: 

 

Alejandrino 
Mireles 
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MARCH 18/18 DE MARZO – MARCH  24/24 DE MARZO 
Monday  

Lunes  

March   

18 

Tuesday  

Martes 

March   
19 

Wednesday  

Miercoles 

March   

20 

     Thursday 

   Jueves 

     March  

  21 

Friday 

Viernes 

      March 

     22 

Saturday  

Sẚbado 

March  
23  

Sunday      
Domingo 

March  

24 

11-30 am – 2 pm 

Dave Brady  

Memorial Food 

Pantry 

 

 

 

 

5 pm 

Liturgy Meeting 

Office Meeting Room 

 

6:30 pm 

Book Club 

Office Meeting Room 

 

7 pm 

Religious Ed 

Confessions 

Church 

 
 
 

 

Parish Office 

Is closed. 

 

Oficina parroquial 
cerrada  

 
 
 

6 pm 

Lectio Divina 

English 

Pastoral Center 

 

 

7pm 

Lectio Divina 

Spanish 

   Salón De 

  Reuniones 

De La Oficina 

 

 

 

 

 

 

7 pm 
  

Hora Santa y  
Confesiones 
Holy Hour &  
Confessions,   

Templo/Church 
 
 
 
 
 
 
 
 

======= 

 

         12 Noon 

      Stations of               
the Cross 

      Church 

 

 

 4:30 – 6:30        
Youth Group 

  

  

        5 – 7 pm 

    Lenten       
Food Sale 

   Church Hal 

 

5:15 pm   

      Legion de                 
María     

    Salón De                   
Reuniones 

  De La  

Oficina  

 

7 pm 

Via Crucis  

Templo 

10 am- Noon 
Religious 
Education 

Pastoral Center 
 

12:30 pm 
Dia de Reflexión 

de Cuaresma 
(Español) 
Templo 

 
 
 
 

3 pm – 3:45 pm 
Confessions 

Church/Templo 
 
 
 
 
 
 
 

8:45 pm 
Adoración 
Nocturna 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

See the 
Mass Schedule 
on Page 2 for all 

Masses. 
 

Consulte el  
horario de misas 
en la página 2 

para ver todas las 
misas.   

Fish Fry Thank You 
I would like to thank everyone who made this year’s 

Fish Fry a success. A special Thank You goes out to The 
Knights of Columbus, Daniel Dowling Council 1063, who not 
only sponsored the Fish Fry but also gave of their time and 
talents frying the shrimp and fish. I would also like to thank 
Ray Gadomski and Jose Negrete for their help in getting things 
pulled together. Let’s not forget all the people who helped 
clean and set up the hall, the volunteers who gave of their time 
to chop the food, the cooks and bakers.  Also, a shout out to 
those who served the food, the bartenders and those that took 
care of the tickets. Most importantly a big thank you to each 
and every one of you who came and made our Fish Fry a huge 
success and because of your support the profit from this event 
was $2768.00 
Thank You, 
Susan Gonerka 
 

Pescado frito gracias  
 Me gustaría agradecer a todos los que hicieron que 
Fish Fry de este año fuera un éxito. Un agradecimiento espe-
cial para los Caballeros de Colón, Consejo Daniel Dowling 
1063, quienes no solo patrocinaron el Fish Fry sino que 
también donaron su tiempo y talento para freír camarones y 
pescado. También me gustaría agradecer a Ray Gadomski y 
José Negrete por su ayuda para arreglar las cosas. No olvide-
mos a todas las personas que ayudaron a limpiar y montar el 
salón, a los voluntarios que dedicaron su tiempo a cortar la 
comida, a los cocineros y panaderos. Además, un saludo a 
quienes sirvieron la comida, a los bartenders y a quienes se 
encargaron de las entradas. Lo más importante es que 
muchas gracias a todos y cada uno de ustedes que vinieron e 
hicieron de nuestro Fish Fry un gran éxito y gracias a su 
apoyo la ganancia de este evento fue de $2768.00.  
Gracias, Susan Gonerka 

Eucharistic Adoration Chapel Hours  
During Holy Week  

The Eucharistic Chapel will be open for the usu-
al times from Palm Sunday through 6:00 pm of Holy 
Thursday. At 6:00 pm on Holy Thursday, the Chapel will 
be closed so that everyone may attend the Mass of the 
Lord’s Supper at 7:00 pm. In keeping with the practices 
of our faith, the Blessed Sacrament is not to be exposed 
on Good Friday and Holy Saturday. The Chapel will reo-
pen on Easter morning after the 9:00 am Mass, as the 
Easter Alleluia resounds in the heavens and in our 
hearts.  
Horario de la Capilla de Adoración  
durante la Semana Santa  

La Capilla de Adoración Perpetua estará abierta 
el horario regular desde el Domingo de Ramos hasta las 
6:00 pm del Jueves Santo. A las 6:00 pm del Jueves 
Santo la Capilla permanecerá cerrada para que todos 
puedan asistir a la Misa de la Cena del Señor a las 7:00 
pm manteniendo las prácticas de nuestra fe, el Santísi-
mo no debe exponerse el Viernes Santo y el Sábado 
Santo. La capilla volverá a abrir la mañana de Pascua 
después de la Misa de 9:00 am mientras resuena el Ale-
luya Pascual en los cielos y en nuestros corazones. 
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Church News 
 

 

Dia de reflexion para todos los feligreses 

23 de marzo, sabado, 12:30 pm, Español 

Presentador: Father Ismael 

 Lugar:  Templo 

Lenten Food Sale 

 
Stuffed pepper (1) with rice, drink, and dessert   $12.00 

Chiles rellenos con arroz , bebida y postre 
 

Shrimp patties (2) in red sauce with cactus, rice, drink, dessert  $12.00 
Tortas de camaron insalsa roja con nopales , arroz bebida y postre  

 
Tostadas of fish ceviche (2) with drink and dessert    $13.00 

Tostadas de camaron (2) bebida y postre  
 

Deep fried potato tacos (3) with rice, drink, and dessert   $9.00 
Tacos de papa (3) con arroz , bebida y postre  

 
Mexican style corn in a cup  $3.00 

Elote en vazo  
 

Food Sale 
Sponsored by the 

Religious Ed Families 

March 22, Friday 
5 – 7 pm, Church Hall 

 

Venta de comida  
Patrocinado por  Familias de  

Educación religiousa  
viernes 22  de marzo 
 5 – 7 pm,  Salón de  

la Iglesia  

 
 

Individual Confessions will take place. 
       Tendremos Confesiones Individuales. 

(English & Español) 
 

Come back to the Lord 
with all your heart! 

 
¡Regresa al Seῆor  

con todo tu corazón! 

Wednesday 
miercoles 
March 27 

7 pm 
Church/Templo 

GRUPO DE SAN JOSELITO 
El grupo de adolescentes ha estado practicando 

muy duro en el viacrucis que vamos a tener en la parro-
quia, caminando por las calles del vecindario. Espera-
mos que los puedan acompañar a recorrer el camino 
que jesucristo recorrió hacia el calvario.  
TEEN GROUP 

The teen group has been practicing very hard in 
the Stations of the Cross that we are going to have in the 
parish, walking through the streets of the neighborhood. 
We hope that you can accompany them to travel the 
path that Jesus took towards Calvary.      

Adoración Nocturna 
 

Los invitamos 
a la 

Adoración Nocturna 
   

Sábado 
 23 de marzo 

8:45pm             
 

Church/Templo 
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Holy Week & Easter Sunday 2024 

Semana Santa y Domingo de Pascua 
 

March 23 
Vigil of Palm Sunday/Vigilia De Domingo De Ramos 

4 p. m. Mass English 
6 p.m. Misa Español 

 
March 24 

Palm Sunday/Domingo De Ramos 
9 a.m. Mass (English) 

11 a.m. Misa (Español) 
1 p.m. Misa (Español) 

 
Monday - Wednesday of Holy Week 
Lunes -  Miercoles de Semana Santa 

8:30 a.m. Mass/Misa  
 

Wednesday -  Miercoles 
7 p.m. Confessions /Confesiones  

(English and Español) 
  

The Sacred Triduum 
March 28 

Holy Thursday /Jueves Santo 
7 p.m. Mass of the Lord’s Supper  

Misa de la Cena del Señor (Bilingüe) 
Exposition of the Blessed Sacrament to follow until 10 pm. 

 Exposición del Santísimo Sacramento 
 después de misa hasta las 10 p.m. 

  
March 29 

 Good Friday / Viernes Santo 
9 a.m. Outdoor Living Stations of the Cross 

        Vía Crucis por las calles (Bilingüe) 
 

12 p.m. Stations of the Cross (English)  
3 p.m. Via Crucis (Español) 

 7 p.m. Liturgy of the Passion & Death of the Lord  
Liturgia de la Pasión y Muerte del Señor (Bilingüe) 

  
March 30 

Holy Saturday / Sẚbado Santo 
12 p.m. Blessing of Easter Baskets 
 Bendición de Canastas de Pascua 

  
8 p.m. Easter Vigil 

Vigilia Pascual (Bilingüe) 
  

March 31 
Easter Sunday : The Resurrection of the Lord 

Domingo de Pascua de la Resurrección del Señor 
9 a.m. Mass (English) 

11 a.m. Misa (Español) 
1 p.m. Misa (Español) 

Fifth Sunday of Lent 
 A middle-aged woman sat on the couch in my 
parish office and recounted to me a shocking list of terri-
ble calamities in her life: addictions, terminal illnesses, 
financial loss, broken relationships, and so on. She 
smiled as she did so. “Please forgive me,” I asked, “but 
you seem to be smiling as you share this.” She said, 
“Father John, I am totally overwhelmed. But I’m smiling 
because I just can’t wait to see what good things God 
does with this mess.” She expected God would manifest 
His glory when she most needed it. 
 This week in the Gospel, God speaks from heav-
en for the third and final time in Jesus’ earthly ministry. 
It’s at a tough moment. Gentiles seek Jesus, who an-
nounces his terrible suffering, and then boldly prays, 
“Father, glorify your name!” John then writes: Then a 
voice came from heaven, “I have glorified it and will glori-
fy it again.” Was the task of drawing the whole non-
Jewish world to himself overwhelming? Or was it the terri-
ble specter of crucifixion? Whatever it was, the crushing 
weight triggers his turning to the Father with an unshake-
able expectation of divine glory to burst through. And in-
deed, it did on Easter Sunday. In our burdens, our great-
est strength is to turn to God and boldly ask Him for His 
glory. 
 Lenten challenge: This week, I invite you to list 
out everything which is a burden to you. Write it down. 
Then add these words: “Father, glorify Your name in all 
these things!” Put that paper in your pocket or purse 
when you come to Holy Week liturgies next week. You 
might smile at the most unlikely times. 
 — Father John Muir   ©LPi 
 

5º Domingo de la Cuaresma 
 Todos, sin duda, durante nuestra vida, llevamos 
sobre nuestras espaldas diferentes clases de cruces. 
Enfermedades, problemas económicos, falta de vivienda, 
status migratorio, por mencionar algunas situaciones. 
Hoy, la Liturgia nos lleva a ver que Dios no está sola-
mente para resolver problemas inmediatos o de emer-
gencia. Él está presente siempre en cada circunstancia 
que estemos viviendo. Nuestro deber es buscarlo todos 
los días. “Ven, Señor, en nuestra ayuda, para que po-
damos vivir y actuar siempre con aquel amor que im-
pulsó a tu Hijo a entregarse por nosotros” (Oración co-
lecta). Algunas veces tenemos miedo en lo que vivimos, 
nos sentimos solos y hasta desesperados, no sabemos a 
quién acudir. ¿Qué hacer? 
 Jesús nos da prueba de ello en este V Domingo 
de Cuaresma. «Ahora mi alma está turbada. ¿Y qué di-
ré? “¿Padre, líbrame de esta hora”? ¡Si precisamente he 
llegado a esta hora para enfrentarme con todo esto! Pa-
dre, ¡da gloria a tu Nombre! Entonces se oyó una voz 
que venía del cielo: “Lo he glorificado y lo volveré a glo-
rificar”» (Juan 12, 27-28). ¿De qué forma damos gloria a 
Dios? ¿Cómo nos libramos de los momentos de soledad 
e incertidumbre? Es bueno tener un plan para afrontar 
con valentía como Jesús lo hizo en su tiempo. ¡Acudió a 
su Padre del cielo! Con su Muerte y Resurrección, Jesús 
afirma el Reino del amor. Llevando nuestra cruz diaria 
con dignidad, también afirmamos ese reino de unidad y 
paz que tanto necesitamos. ¡Que nadie Señor haga cal-
lar la victoria de tu Cruz, que es mi victoria!   ©LPi 



 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Blessed Sacrament Parish, Chicago, IL A 4C 01-2182

WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME                  773-523-0196 
Serving the community and the surrounding areas since 1923 

3604 S. Hoyne, Chicago      4th Generation Parishioner      Cynthia Wollschlager, Director/Owner 
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

POMIERSKI  
FUNERAL HOME

FAMILY OWNED AND OPERATED

FELICE ALLEN-THADDEUS 
1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 

PHONE 773.927.6424 | FAX 

773.927.1013

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Larry Steiner

 
lsteiner@4LPi.com 

 (800) 950-9952 x2102

Miguel Duron - Independent Insurance Agent 
Medicare Consultant • Final Expense Insurance

(773) 216-1663 | www.duroninsurance.com


